
338 WINCHESTER MAGNUM BRASS CASE - 338 WINCHESTER
MAGNUM BRASS 50/BOX

Norma Brass provides the serious reloader a premium grade, quality cartridge to
reload. Norma Brass is bulk packed from the same lot. We try to keep a good
supply of brass in inventory, but due to factory production and delivery delays, we
may occasionally be out of some cartridges. Norma Brass is made to such exact
standards that the cartridges typically include machined case heads, drilled (not
punched) flash holes and close tolerance wall thickness.

Attributes

Name: 338 WINCHESTER MAGNUM BRASS 50/BOX
Manufacturer: NORMA
Product no.: 430101041
Mfr. No.: 20285047
Cartridge: 338 Winchester Magnum
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.227kg

Item details

US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für das Produkt: 338
WINCHESTER MAGNUM BRASS CASE NORMA 338
WINCHESTER MAGNUM BRASS 50/BOX

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Produkt 338 WINCHESTER MAGNUM BRASS CASE von
NORMA. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und verantwortungsbewusst zu verwenden. Bitte
lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu verstehen und zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die über das notwendige Wissen und
die Erfahrung im Umgang mit Munition und Wiederladerbedarf verfügen.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und befolgen Sie alle Herstelleranweisungen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie stets geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, wenn Sie mit
Munition oder Wiederladerbedarf arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist, um das Einatmen von Dämpfen oder Staub zu
vermeiden.
Überprüfen Sie die Hülsen vor der Verwendung auf Risse, Verformungen oder andere Beschädigungen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen. Bei Kontakt sofort gründlich mit Wasser abspülen und einen
Arzt aufsuchen.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge und Materialien zur Hand haben, bevor Sie mit dem
Nachladen beginnen.
Folgen Sie diesen Schritten zum Nachladen:

Überprüfen Sie die Hülsen auf Beschädigungen.
Reinigen Sie die Hülsen gründlich.
Fügen Sie das geeignete Pulver gemäß den Anweisungen des Herstellers hinzu.
Setzen Sie das Geschoss ein und stellen Sie sicher, dass es korrekt sitzt.
Überprüfen Sie die fertigen Patronen auf Konsistenz und Qualität.

Lagern Sie die fertigen Patronen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Wärmequellen und direkter
Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie leere Hülsen zu einem autorisierten Recyclingzentrum oder einer entsprechenden
Entsorgungsstelle.
Vermeiden Sie die Entsorgung im normalen Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsrichtlinien, Rückrufen oder anderen Anliegen stehen Ihnen
folgende Ressourcen zur Verfügung:

Besuchen Sie die EU Safety GatePlattform für aktuelle Informationen zu Rückrufen und
Sicherheitswarnungen.
Wenden Sie sich an lokale Behörden oder Fachhändler für spezifische Anfragen zu diesem Produkt.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien nicht alle möglichen Risiken abdecken. Seien Sie stets
wachsam und verantwortungsbewusst im Umgang mit Munition und Wiederladerbedarf.
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Safety Instruction Guide for 338 Winchester Magnum
Brass Case

Introduction
Thank you for choosing the 338 Winchester Magnum Brass Case from Norma. This product is designed for serious
reloaders seeking premium quality cartridges. To ensure your safety and the effective use of this product, please
carefully read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety equipment is used when handling and reloading ammunition.
Store brass cases and other reloading components in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep all reloading supplies out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly check for updates on product recalls or safety alerts through the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when reloading ammunition.
Handle all components with care to avoid damage or contamination.
Inspect each brass case for defects or damage before use.
Do not exceed recommended load limits as specified in reliable reloading manuals.
Ensure that your reloading equipment is in good working condition and free from debris.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and precision.
If you are new to reloading, seek guidance from experienced reloaders or instructional materials.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the 338 Winchester Magnum Brass Cases, powder,
primers, and projectiles.
Read the reloading manual for the specific powder and projectile you plan to use.

Inspecting Brass Cases:

Examine each case for signs of wear, cracks, or other defects.
Discard any cases that do not meet safety standards.

Reloading Process:

Follow the reloading manual's instructions for measuring and adding powder.
Seat primers securely into the brass cases.
Carefully seat the projectile to the specified depth.
Ensure that each round is properly crimped if necessary.

Final Inspection:

After reloading, visually inspect each round to ensure proper assembly.
Store completed rounds in a secure and labeled container.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass cases in accordance with local regulations.
Do not throw brass cases in regular trash; check for recycling programs in your area.
Ensure that all reloading waste, including spent primers and powder, is disposed of safely.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding the 338 Winchester Magnum Brass Case, please refer to
your retailer or manufacturer’s website for contact information.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with
the 338 Winchester Magnum Brass Case. Thank you for your commitment to safety.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Uso della
Norma 338 Winchester Magnum Brass Case

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per l'uso della Norma 338 Winchester Magnum Brass Case.
Questa guida è progettata per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR). È importante seguire tutte le
istruzioni e le linee guida per garantire la sicurezza tua e degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da persone che hanno una conoscenza adeguata delle armi da
fuoco e delle munizioni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Conserva le munizioni in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurati che l'area di tiro sia sicura e priva di ostacoli.
Non puntare mai l'arma verso una persona o un animale.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'assemblaggio e l'uso delle munizioni.
Non mescolare diversi tipi di munizioni o componenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo delle Munizioni:
Verifica che le munizioni siano della giusta dimensione e tipo per l'arma utilizzata.

Caricamento:
Carica le munizioni seguendo le istruzioni del produttore.
Non sovraccaricare le munizioni, poiché ciò può causare malfunzionamenti.

Sparare:
Assicurati che l'arma sia in posizione sicura e stabile prima di sparare.
Fai attenzione a eventuali segni di malfunzionamento dell'arma e interrompi l'uso se necessario.

PostUso:
Dopo l'uso, riponi le munizioni in modo sicuro e controlla che l'arma sia scarica.

Istruzioni per il Ritiro
Segui le normative locali per il corretto smaltimento delle munizioni e dei materiali associati.
Non gettare le munizioni nel normale spazzatura; contatta un centro di raccolta di rifiuti pericolosi per ulteriori
istruzioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o a visitare
il sito web ufficiale del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e altre informazioni pertinenti
relative al prodotto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile della Norma 338 Winchester
Magnum Brass Case. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Säkerhetsinstruktioner för 338 WINCHESTER
MAGNUM BRASS CASE NORMA 338 WINCHESTER
MAGNUM BRASS

Introduktion
Tack för att du valt Norma Brass 338 Winchester Magnum Brass. Denna produkt är avsedd för seriösa omladdare
och erbjuder en premiumkvalitet för dina omladdningsbehov. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsutrustning som skyddsglasögon och hörselskydd vid omladdning.
Håll alltid ammunition och hylsor utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid att din arbetsyta är ren och fri från skräp innan du börjar.
Läs och följ alltid tillverkarens instruktioner för alla relaterade verktyg och utrustning.
Rapportera alltid osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera hylsorna för skador eller defekter innan användning.
Använd endast rekommenderade komponenter och verktyg för omladdning av ammunition.
Se till att hylsorna är korrekt laddade och att tändhålen är borrade, inte stansade.
Undvik att överladda hylsorna, vilket kan leda till farliga situationer.
Förvara ammunition och hylsor i en säker och torr miljö.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsytan:

Rengör arbetsytan noggrant.
Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter.

Inspektion av hylsor:

Kontrollera varje hylsa för sprickor, bucklor eller andra defekter.
Avvisa eventuella skadade hylsor.

Omladdning:

Följ noggrant tillverkarens instruktioner för omladdning av ammunition.
Använd en korrekt kalibrerad laddningsmaskin.
Kontrollera att varje hylsa är korrekt laddad och att tändhålet är i rätt skick.

Testa ammunitionen:

Efter omladdning, testa ammunitionen i en kontrollerad miljö.
Var alltid beredd på att hantera eventuella problem som kan uppstå.

Avfallsinstruktioner
Kasta trasiga eller defekta hylsor på ett säkert sätt i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn hylsor när det är möjligt, i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Försök alltid att minska avfall och följa bästa praxis för miljövänlig hantering.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro spotřebitele

Úvod

Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečnosti a správném používání výrobku 338 WINCHESTER
. Je důležité se seznámit s těmitoMAGNUM BRASS CASE NORMA 338 WINCHESTER MAGNUM BRASS 50/BOX

pokyny, abyste zajistili bezpečné používání výrobku a minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce a bezpečnostní pokyny uvedené v tomto dokumentu.
Při používání výrobku dbejte na to, abyste se vyhnuli jakýmkoli rizikům, která by mohla vést k úrazu nebo
poškození majetku.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození výrobku, přestaňte jej okamžitě používat a kontaktujte prodejce.
Sledujte aktuální informace o případných staženích výrobků prostřednictvím systému Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze náboje, které jsou určeny pro vaši zbraň a odpovídají specifikacím výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu a správně vyčištěná.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Nikdy neukazujte zbraň na lidi nebo zvířata.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, aby chránily vaše oči a uši před hlukem a možnými úlomky.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím výrobku si důkladně přečtěte návod k obsluze vaší zbraně.
Ujistěte se, že máte správné vybavení pro přebíjení nábojů a dodržujte všechny bezpečnostní standardy.
Přebíjení nábojů provádějte na stabilním a dobře osvětleném místě.
Po dokončení přebíjení nábojů je uložte na bezpečné místo, kde nebudou přístupné dětem.

Pokyny pro likvidaci
Po použití výrobku se ujistěte, že všechny prázdné nábojnice jsou správně likvidovány.
Prázdné nábojnice můžete recyklovat v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte náboje nebo prázdné nábojnice do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte
k dispozici všechny relevantní informace o výrobku, včetně čísla šarže a data zakoupení.

Tento dokument je určen k zajištění bezpečnosti spotřebitelů a dodržování předpisů EU o všeobecné bezpečnosti
výrobků. Dodržováním těchto pokynů můžete přispět k bezpečnému a zodpovědnému používání výrobku.


